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Py3aHHa JleounpaoBHa MenukKsaH

daKynbTeT MeXXAYHapOAHbIX OTHOLUEHUN
Kadenpa gunaomMaTmnyeckonm cny>x6bl 1 NnpodeccnoHanbHOW KOMMYHUKaLWN

lMpenopasaTesb
OGpasoBaHue
Yupexpenune EpeBaHckuii locypapcTBeHHbI YHUBEpCUTET
Pakynbtet dakynbteT PomaHo-repmaHckoii dounonorum (aHrnmiickoe otaeneHue)
Jarta 1987 - 1992
CreneHb / 3BaHne KeanucumumposaHHblit cneumanuct

3HaHue A3bIKOB

Qwytintu English Pycckuin Espafiol

OnbIT paboTsbl

Yupexpenune EpeBaHckuii rocypapcTBeHHbI YyHUBEpPCUTET, Kadeapa AUNIOMaTUYECKOW ClyHbbl 1
KOMMWHKaLMit

Mepuopn Bpemenn 2010 po HacToALLero BpemeHu

3BaHue/creneHb lNpenopasatenb

YupempeHue EpeBaHckuii rocypapcTBeHHbIi yHUBepcuTeT, Kadenpa aHrnuiickoro asbika N2

Mepuopn Bpemenn 1993 - 2010

3BaHue/creneHb Mpenopasatens

Yupempenune EpeBaHckuii rocypapcTBeHHbIi yHUBepcuTeT, Kadeapa poMaHO-repMaHCKo
chunonorum

Mepuopa BpemeHu 1992 - 1993

3BaHue/cTeneHb Mpenopasatens

Hay4Hble MHTepech!

o AHIIMIACKUIA ONS CrieynalibHbIX Uesien, a3blKk AUMJOMaTUM, UCKYCCTBO NepeBoaa, MeTOo bl
npenofgaBaHUsA aHMNMACKOTO A3blKa

Y4yacTue B MeXAYHapPOAHbIX KOH(epeHLUAX U cCeMUHapax
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Anahit Abrahamyan, Ruzanna Melikyan
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Diplomatic Intercourse
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